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  ه ٦١٤٤ جمادى الآخرة  ٤الموافق  ٦/١٢/٢٠٢٤خطبة الجمعة كحاريخ 

نبِْياَءُ وَالرُّسُلُ 
َ
  الأ

ا نَ دِ يِّ  سَ لَبَ  مُ لاَ السَّ وَ  ةُ لاَ الصَّ وَ  ينِ بِ المُ  ورِ اجُّ بِ  اسِ لنَّ لِ  ةً حْمَ رَ  ينَ يِّ بِ اجَّ وَ  لِ سُ ثِ الرُّ اعِ بَ  اللهِ  دُ مْ الحَ 
 مَّ مُحَ 

َ
 ، وَ الِخيَرةِ الـمُنتْجََبِينَ  هِ تِ ابَ حَ صَ وَ  ينَ رِ اهِ الطَّ  ا2َِ  ءَ لَبَ وَ  ينَ لِ سَ رْ المُ  فِ شْرَ دٍ أ

َ
  دُ هَ شْ أ

َ
إلاَّ  لهَ  لاَ  نْ أ

  2َُ  يكَ شَرِ  لاَ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ 
َ
  ينَ احِمِ مُ الرَّ حَ رْ أ

َ
  ينَ وقِ لُ خْ شَبَهِ المَ  نْ دُ الـمُنَزَّهُ قَ حَ الأ

َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
نا دَ يِّ سَ  نَّ أ

َ  بِّ ولُ رَ سُ دًا رَ مَّ مُحَ    ءادَ Sَِ دُ وَ يِّ وسَ  ينَ مِ العال
َ
  .ينعِ جْمَ مَ أ

 
َ
 ِ]ّ إِ فَ  االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ ا نَ مّ أ

ُ
 كَ بارَ نا تَ بُّ رَ  قالَ  دْ قَ فَ  يرِ دِ القَ  لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  ِ_َ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ  أ

وا  ن ع م ة  ٱ�   �   �ن﴿عالى وتَ  ِ  َ ت ع د  َّ    َ  َ  ۡ ِ   ْ   ُّ  ُ وه ا   إ ن  ٱ�   ل غ ف ور  ر ح يم  َ  ٞ  ت  ص    ِ َّ  ٞ   ُ  َ َ  َ َّ   َّ ِ  ٓۗ   َ  ُ ۡ  الَى عَ يَ وَ  كَ ارَ بَ يَ  االلهَ  نَّ إِ فَ  ١﴾١٨ ُ
 
َ
ْ الإِ  مَ رَ كْ أ  فِي ا، يهَ صِ لا يُحْ  مٍ عَ نِ بِ  هِ يْ لَ عَ  لَ ضَّ فَ يَ وَ  انَ سَ ن

َ
 فِي  ،اهُ فَعَد2ََُ سَوَّ خَلقََهُ فَ  يمٍ وِ قْ يَ  نِ سَ حْ  أ

َ
 نِ سَ حْ  أ

بهَ، وزادَ رَ  ما شاءَ  ةٍ ورَ صُ  َهُ ومَ  لَ قْ العَ  هُ بَ هَ وَ فَ  هِ تِ رامَ في كَ  كَّ دَ قِ تَ عْ يَ هِ، فَ لِ صِفاتهِِ وفعِْ عْرفَِ خالِقَهُ بِ yَِ  ،يزَّ
 
َ
 خلمٌِ يرٌ دِ  قَ ، َ�ٌّ 2َُ  هاءَ تِ لا انْ  مٌ دائِ  داءَ 2َُ تِ يمٌ لا ابْ دِ قَ  2َُ  يكَ دٌ لا شَرِ ءٍ واحِ َ{ْ  ئَ كُلِّ بارِ بارِئهَُ و نَّ أ

ّ تَ يٌر مُ صِ يعٌ بَ مِ تارٌ سَ مُخْ  رهَا دِ ، فَيقْ رفَِ نعَِمَهُ عْ بدَُهُ ويَ عْ يَ فَ وyَِتلَقَىَّ اكحَّكْليِفَ قَنْ رَبِّهِ  ،يهَ 2َ بِ مٌ لا شَ كَلِ
 حَ   االلهِ لَبَ  نِيَ قَدْرهَا ويشَْكُرَها ويُثْ 

َ
ها بُ وائِ ونَ  واتهُا غَرّارَةٌ هَ شَ  ثُ يْ يا حَ نْ في اSُّ  دَهُ جَ وْ قَّ قدَْرهِ، وأ

ِ  لاهُ تَ ، وانْ ةرَ اكَرَّ    هُ تُ ولذفَ  يمَ قِ تَ سْ المُ  االلهِ  اطَ صِر  2َُ  دُ عُ قْ فَ  طانٍ يْ شَ ب
َ
 ماعِ كَيدِْهِ يضُِلَّهُ ويغُْوِيَهُ، وبِجِ  نْ أ

 هُ بَ لْ قَ  يبَ صِ  يُ �َّ ها حَ ويُواyِ  واتِ هَ والشَّ  هاتِ بُ الشُّ بِ  هِ بِ لْ  قَ لَبَ  ذِفُ قْ يَ ، فَ لِهِ لِهِ ورجَِ يْ بِخَ  هِ يْ لَ عَ  يَجلِْبُ 

                                                            
  .١٨الآية سورة اجحل/ ١
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 بِ 
َ
َ وبارِئِ  فاطِرهِِ  هِ بِّ رَ  نْ ضَ قَ رِ عْ yُِ  الةَِ تّ والعِللَِ القَ  ةِ تّاكَ الفَ  اضِ رمْ الأ  كَ لْ تِ لى بِ عاتَ  هُ نْ قَ  لَ غِ تَ شْ هِ وي
  لِ لَ العِ 

َ
   .واتِ هَ الشَّ  نَ يها مِ يا وما فِ نْ وزخُْرُفِ اSُّ  راضِ مْ والأ

  كَ لْ تِ  نْ مِ  وبِ لُ ةَ القُ وِقايَ  نَّ ، إِ يمانِ ةَ الإِ وَ خْ إِ   
َ
 ونُ كُ ا يَ مَ غَّ إِ  لِ لَ العِ  كَ لْ تِ  وطِبَّها مِنْ  راضِ مْ الأ

 اتُ وَ لَ صَ  لِ سُ يق الرُّ رِ طَ  نْ مِ إلاَّ  ةِ يَ والعافِ  ةِ لامَ السَّ  ولِ صُ لى حُ إِ  يلَ بِ ها ولا سَ شادِ خالِقِها العالمِِ بِ رْ إِ بِ 
 بِ  وَ هُ  وبِ لُ القُ  لاحَ صَ  نَّ إِ فَ  مْ جِهَتِهِ  ومِنْ  مْ هِ يْ لَ عَ  هُ مُ لاَ سَ وَ  االلهِ 

َ
 ها بِ بِّ رَ بِ  ةً فَ خرِ  ونَ كُ تَ  نْ أ

َ
 هِ مائِ سْ أ

  هِ فاتِ وصِ 
َ
  عا2ِِ فْ وأ

َ
  هِ كامِ حْ وأ

َ
ِ  ونَ كُ تَ  نْ وأ ِ مُجْ  ،عالى ولمَِحابهِّ تَ  هِ ضاتِ رْ مَ مُؤْثرَِةً ل  يهِ ناهِ مَ تَنبَِةً ل

ا مّ مِ  ةِ رَ لآخِ ا في ِ® وما فُنْ  خِطُهُ وما يسُْ   االلهَ ِ­ ما يرُْ  ةِ فَ رِ عْ ذا ومَ  هَ قِيّ لَ لى تَ إِ  يلَ بِ ومَساخِطِه، ولا سَ 
 لَ قْ عَ ال نَّ إِ فَ  مْ هُ نْ قَ  هِ  بِ غْنِي تَ ما يسَْ  لِ قْ في العَ  سَ يْ لَ  ذْ إِ  االلهِ  نِ عَ  غِينَ بلَِّ المُ  لِ سُ الرُّ  ةِ هَ جِ  نْ مِ إلاَّ  لِكُ فُهْ 

ِ ركُِ ذَ لا يدُْ   إِ  قِ لْ الخَ  ةُ حاجَ  تْ كانَ لالاً فَ قْ تِ اسْ  كَ ل
َ
 فَ  ةً يَّ ورِ ةً ضَرُ حاجَ  لِ سُ والرُّ  اءِ يَ بِ نْ لى الأ

َ
 هُ تَ مَ عْ نِ  اللهُ مَّ ايَ أ

 بِ  قِ لْ  الخَ لَب 
َ
لَ عَ فَ يَ  نْ أ   لِ سُ الرُّ  سالِ رْ إِ بِ  مْ هِ يْ لَ ضَّ

َ
 مْ هُ تُ لامَ وسَ  مْ هُ تُ يَ خفِ  يهِ ا فِ لمِ  يلَ بِ نِيَن السَّ مُبَيِّ  ياءِ بِ نْ والأ

  .ةِ رَ يا والآخِ نْ في اSُّ  مْ هُ لاحُ وفَ  مْ هُ يُ عادَ وسَ 

 فَ   
َ
 مٍ  عِلْ لَب  لَّ جَ وَ  زَّ عَ  االلهُ  مُ تارهَُ اخْ  قِ لْ الخَ  ةُ وَ فْ صَ  مْ هُ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  مُ هِ يْ لَ ياءُ عَ بِ نْ الأ

لهَُ وفَ  َ لَب  مْ ضَّ   لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  مُ هِ يْ لَ عَ  مْ هُ ، فَ ينَ مِ  العال
َ
  اسِ اجَّ  مُ لَ عْ أ

َ
  اسِ  اجَّ قَى يْ وأ

َ
 اسِ اجَّ  رُّ بَ وأ

 
َ
  اسِ اجَّ  مُ لَ حْ وأ

َ
  اسِ اجَّ  بَرُ صْ وأ

َ
  اسِ اجَّ  مُ حَ رْ وأ

َ
 هُ نْ  مِ لاً ضْ فَ  ةِ وَّ بُ اجُّ بِ  االلهُ  مُ هُ صَّ تَ ، اخْ اسِ اجَّ  نُ سَ حْ وأ

َ  نْ تِهِ مَ حْمَ رَ صُّ بِ تَ عالى يَخْ وتَ  كَ بارَ نا تَ بَّ رَ  نَّ إِ قاقاً فَ حْ تِ واسْ  مْ هُ نْ لا كَسْبًا مِ  ةً حْمَ ورَ   هِ يْ لَ عَ  بُ لا يَجِ و شاءُ ي
  هِ ذِ هَ  لَ ثْ  مِ قىَّ لَ تَ فَ  نْ صِبِ مَ نْ مَ بِ  يقُ لِ ا لا يَ مّ قَ  مْ هُ ظَ فِ عالى حَ تَ  االلهُ  لِ ، بَ هحانَ بْ سُ  ءٌ َ{ْ 

َ
 مْ داهُ هَ فَ  ةِ نَ ماالأ

 ِ   مُ هُ فَ  صاتِ الـمُنقَِّ  نَ مِ  مْ هُ مَ صَ وعَ  اتِ يْر خَ لْ ل
َ
ئ م ة  ﴿عالى تَ  االلهُ  ، قالَ ةُ وَ دْ والقُ  ةُ مَّ ئِ الأ

 
ع ل ن  ه م  أ ٗ  و ج  َّ ِ  
َ
   ۡ  ُ ٰ َ  ۡ  َ  َ  َ

ي ن ا  إ ل  ه م  ف ع ل   و ح 
 
م ر ن ا و أ

 
ون  ب أ ۡ  َ ي ه د  ِ    ۡ  ِ ۡ َ ِ  ٓ  َ  ۡ  َ  ۡ

َ
  َ   َ ِ  ۡ

َ
 ِ   َ   ُ  ۡ ن وا  ل  ا َ  ك  ل و ة  �يت ا ء  ٱلز ك و ة   و  َ ٱل  ي ر  ت  �ق ام  ٱلص  َ  ْ  ُ َ  َ  ِۖ  ٰ  َ َّ    َ ٓ   َ    ِ  ٰ َ َّ     َ   َ    ِ ٰ  َ  ۡ َ ۡ ِ  ع  ب د ي   ِ  ٰ   .٢﴾٧٣َ  ن  َ 

                                                            
 .٧٣ الآية سورة الأنبياء /  ٢
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مِرَ بتِبَلِْيغِ   
ُ
حْكامٍ وأ

َ
يْ جُملْةَِ أ

َ
عٍ أ وÀَْ االلهُ إyَِهِْ باِتبِّاعِ شَرْ

َ
هِ. واجَّبِيُّ إخِْوَةَ الإِيمانِ هُوَ رجَُلٌ أ

مّا اجَّبِيُّ الرَّسُولُ 
َ
 وأ

َ
عٍ جَدِيدٍ وأ وÀَْ االلهُ إyَِهِْ بشَِرْ

َ
 وليَسَْ بتِبَلِْيغِهِ. فكَُلُّ رسَُولٍ نبَِيٌّ  هُ رَ مَ فَهُوَ نبَِيٌّ أ

 ْyَِوِ�َ إ
ُ
مِرَ بتِبَلِْيغِ ما أ

ُ
نبِْياءِ لَيْرِ الرُّسُلِ أ

َ
نبِْياءِ الرُّسُلِ والأ

َ
ّ رسَُولاً. فكَُلٌّ مِنَ الأ هِ فَقَدْ قالَ كُلُّ نبَِيٍ

ة  ف ب ع ث  ٱ�   ٱل ب ي   ﴿ تبَاركََ وتعَالى االلهُ  ة  و  ح د  م 
 
ن  ٱل اس  أ ِ ك  ّ ِ َّ   ُ َّ   َ  َ  َ  َ   ٗ  َ  ِ ٰ  َ   ٗ َّ 
ُ
  ُ  َّ    َ ِ  َ ن  م ب ش   ين  َ  ِ ّ َ  ُ ِ  ِ  َ و م نذ ر ين   َ     ُ فكَُلُّ  ٣﴾َ 

نبِْياءِ بعُِثوُا yِعَُلِّمُو
َ
نذَْرُوا  االأ

َ
وا مَنْ ءامَنَ باِاللهِ ورسَُو2ِِ وعَمِلَ صالِحاً باِلجنََّةِ وأ ُ مُورَ دِينِهِمْ وبشَرَّ

ُ
أ

نَّ اجَّبِيَّ لَيْرَ الرَّسُولِ لمَْ يؤُْمَرْ باِكحَّبلِْ 
َ
ا ما فَقُو2ُُ نَعْضُ اجَّاسِ مِنْ أ مَّ

َ
نَهُمْ باِجّار. وأ يغِ فَغَيْرُ مُكَذِّ

ّ اكحَّبلِْيغَ وإنِْ صَحِيحٍ فإَِنَّ  بِيِ
خَصِّ صِفاتِ اجَّ

َ
هْلِ العِلمِْ. مِنْ أ

َ
ةُ أ ئمَِّ

َ
وذُوا وحُورِبُوا كَما قالَ أ

ُ
  أ

  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ ا إِ ومُ لَ واعْ   
َ
 كُلَّ  نَّ أ

َ
  مَ ءادَ  مِنْ  ياءِ بِ نْ  الأ

َ
ِ وَّ أ  ينَ مِ لِ سْ وا مُ كانُ  دٍ محمَّ  مْ هِ رِ ءاخِ  �َّ حَ  مْ هِ ل

 وْ عَ ودَ 
َ
ل  م  د ين ا ف ل ن﴿عالى تَ  2ِِ وْ قَ  لِ yِ دَ بِ  لامِ سْ لى الإِ إِ  مْ هُ وامَ قْ ا أ  س 

ي   ٱل  ٗ    َ َ و م ن ي ب ت غ  غ   ِ   ِ ٰ  َ  ۡ ِ
ۡ   َ ۡ  َ   ِ  َ  ۡ َ    َ ُ  َ ب ل  م ن ه  و ه و  ُ  ۡ ي ق   َ   َ   ُ  ۡ  ِ  َ  َ 

َ  ف  ٱdخ ر ة  م ن  ٱل خ  س  ين    ِ ِ ٰ َ  ۡ   َ  ِ  ِ  َ  ِ    ِ ٤﴾٨٥  
َ
  لامِ سْ الإِ  يْرِ غَ بِ  دانَ  نْ مَ  كُلُّ  يْ أ

َ
َ  يِ أ  نْ لَ فَ  ا 2َُ ينً دِ  لامِ سْ الإِ  يْرَ لَ  ذَ اتخَّ

 يمُ اهِ ربْ وإِ  لامِ سْ لى الإِ خ إِ مًا ودَ لِ سْ مُ  كانَ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ  وحٌ نُ ة، فَ يامَ القِ  مَ وْ يَ  خاسِرٌ  وَ وهُ  هُ نْ مِ  بلََ فُقْ 
 هُ مَ وْ قَ و يهِ نِ بَ  خودَ  مًالِ سْ مُ  كانَ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ وبُ عَ قُ عْ ويَ  لامِ سْ لى الإِ خ إِ مًا ودَ لِ سْ مُ  كانَ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ 
 كانَ  مُ لاالسَّ  هِ يْ لَ  عَ يÏَ وعِ  لامِ سْ لى الإِ إِ  هُ مَ وْ خ قَ مًا ودَ لِ سْ مُ  كانَ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ  وÎَ ومُ  لامِ سْ لى الإِ إِ 
 سْ لى الإِ إِ  هُ مَ وْ خ قَ مًا ودَ لِ سْ مُ 

َ
 في شَ  انِ ءَ رْ في القُ  ا ما جاءَ مَّ لام. وأ

ْ
 هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  دٍ نا محمَّ دِ يِّ سَ  نِ أ

م م ات  �      ُ ۡ ق ل  ﴿ مَ لَّ وسَ  ك  و م  ي اي  و  ن س  ت  و   m ِ إ ن  ص  َّ ِ  ِ   َ  َ  َ   َ   َ ۡ َ  َ  ِ  ُ ُ   َ َ  ر ب   ٱل ع  ل م ي    ِ َّ  َ َ ِ   ِ َ ٰ  َ  ۡ  ِ ب ذ  ل ك   ١٦٢َ  ّ ِ َ �  ش  يك  ل   ۥ و   ٰ َ ِ   َ  ۖ ُ َ  َ  ِ م ر ت    َ  َ
 
ۡ  ُ أ  ِ
ُ
 

ل م ي   ل  ٱل م س  و 
 
ن ا  أ

 
ِ  َ و أ ِ  ۡ  ُ ۡ    ُ َّ 

َ
  ۠ َ 

َ
لُ مُسْلِمٍ  ٥﴾١٦٣ َ   وَّ

َ
يْ هُوَ أ

َ
َ  هُ نَّ إِ فَ  هِ تِ ثَ عْ بِ  تِ قْ في وَ  أ  لَبَ  نْ كُ يَ  مْ ل

َ
طًا لِ تَ مُخْ  ضِ رْ  الأ

 مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  بِيُّ اجَّ  قالَ  دْ وقَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  هُ يْرُ مٌ لَ لِ سْ مُ  تِ قْ الوَ  كَ لِ في ذَ  اسِ اجَّ بِ 

                                                            
 .٢١٣ الآية سورة اكقرة /  ٣
 .٨٥ الآية / سورة ءال عمران ٤
 .١٦٣-١٦٢ الآية سورة الأنعام /  ٥
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 اَ  كِ رَ دْ تَ سْ في المُ  مُ الحاكِ  واهُ في ما رَ 
َ
  تٍ عَلاَّ لِ  ةٌ وَ خْ إِ  ياءُ بِ نْ لأ

ُ
  دٌ واحِ  مْ هُ ينُ  ودِ >َّ شَ  مْ هايُهُ مَّ أ

َ
 وَ هُ و يْ اه أ

  .لامُ سْ الإِ 

 
َ
  هَ Õِ وْ قَ  ولُ قُ أ

َ
  .االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ ذا وأ

  الخطبة اكخانية

َ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ  َ  هُ ينُ عْ تَ سْ ون َ  يهِ دِ هْ تَ سْ ون   ورِ شُرُ  نْ مِ  االلهِ بِ  وذُ عُ ، وغَ هُ رُ كُ شْ ون
َ
نا سِ فُ غْ أ

  ئاتِ يِّ وسَ 
َ
 لَب  لامُ والسَّ  لاةُ ، والصَّ 2َ  يَ لا هادِ فَ  لْ لِ ضْ ن يُ ومَ  2َُ  لَّ ضِ مُ  لافَ  االلهُ  دِ هْ ن فَ ا، مَ ماجِ عْ أ

  دِ عْ الوَ  قِ ادِ الصَّ  دٍ محمَّ  نادِ يِّ سَ 
َ
  نْ قَ  االلهُ  ِ­َ رَ وَ  .ينَ لِ سَ رْ المُ وَ  ينَ يِّ بِ اجَّ  هِ انِ وَ خْ إِ  لَبَ وَ  ينِ مِ الأ

ُ
 اتِ هَ مَّ أ

  ينَ دِ اشِ الرَّ  اءِ فَ لَ الخُ  نِ عَ وَ  ينَ رِ اهِ الطَّ  تِ يْ اكَ  الِ ءَ وَ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ 
َ
ّ وَ  انَ مَ ثْ قُ وَ  رَ مَ قُ وَ  رٍ كْ  بَ Ùِ أ ٍ  نِ عَ وَ  عَليِ

 
َ
  ينَ دِ تَ هْ المُ  ةِ مَّ ئِ الأ

َ
ِ  ةَ يفَ نِ  حَ Ùِ أ   عِيِّ والشافِ  كٍ ومال

َ
  نِ وعَ  دَ حْمَ وأ

َ
  ينَ والصالِحِ  اءِ yِ وْ الأ

َ
 االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ نَ  امّ أ

  ِ]ّ إِ فَ 
ُ
  .وهُ قُ ايَّ فَ  يمِ ظِ عَ ال لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  ِ_َ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ أ

Dieu tabaraka wata^ala a honoré l’être humain et lui a accordé des grâces si nombreuses 

qu’il ne peut les dénombrer. Il l’a créé sous le meilleur aspect qui soit, avec une stature 

droite et une constitution harmonieuse. Il l’a composé avec la plus belle apparence selon 

Sa volonté, et par un surcroît de bienfait et de grâce, Il l’a pourvu de la raison et l’a spécifié 

par cela, pour qu’il connaisse son Créateur par Ses attributs et Son acte. 

Mes frères de foi, il n’y a aucun moyen de savoir ce que Dieu agrée et ce qui fait mériter 

Son châtiment, ni aucun moyen de distinguer ce qui sauve dans l’au-delà de ce qui mène à 

la perdition, si ce n’est par la voie des messagers qui ont transmis de la part de Dieu, étant 

donné qu’il n’y a pas dans la raison ce qui nous permet de nous dispenser des messagers. 

En effet, la raison ne peut parvenir, de manière indépendante, à la connaissance de tout 

cela. Ainsi, le besoin des créatures vis-à-vis des prophètes et des messagers, est un besoin 

indispensable. Dieu a donc accordé un surcroît de bienfaits aux créatures en leur faisant la 

grâce de leur envoyer des messagers et des prophètes pour qu’ils leur indiquent la voie vers 

ce qui comporte leur bien-être, leur sauvegarde, leur bonheur et leur réussite dans le bas 

monde et dans l’au-delà. 

Les prophètes ^alayhimou s-salatou was-salam sont l’élite de la création. Allah ^azza wajall 

les a élus conformément à Sa science et Il leur a accordé un mérite supérieur au reste des 

créatures. Ils sont ^alayhimou s-salatou was-salam les plus savants des gens… les plus pieux 
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des gens… les plus bienfaisants des gens… les plus indulgents des gens… les plus patients 

des gens… les plus miséricordieux des gens… et les plus beaux des gens. Dieu les a 

spécifiés par le statut de prophète par une grâce et une miséricorde de Sa part, sans qu’eux-

mêmes aient cherché à l’acquérir et sans que ce soit un devoir pour Dieu de les envoyer. 

Notre Seigneur tabaraka wata^ala distingue par Sa miséricorde qui Il veut et rien ne Lui est 

obligatoire soubhanah. Allah ta^ala les a protégés de tout ce qui n’est pas digne du rang de 

ceux à qui Il confie une telle responsabilité. Il les a guidés vers les œuvres de bienfaisance, 

Il les a préservés des défauts. Ce sont eux les véritables guides et modèles.  

Un nabiyy – prophète – , chers frères de foi, est un homme à qui Dieu révèle de suivre une 

loi révélée, c'est-à-dire un ensemble de jugements, et qui reçoit l’ordre de la transmettre. 

Quant au prophète qui est aussi raçoul – messager –, c’est un prophète à qui Dieu révèle 

une loi révélée nouvelle et qui reçoit également l’ordre de la transmettre. Ainsi tout raçoul 

– messager – est également nabiyy – prophète –, mais ce n’est pas tout nabiyy – prophète – 

qui est aussi raçoul – messager –. Cependant, chacun des prophètes-messagers et des 

prophètes non messagers a reçu l’ordre de transmettre ce qui lui a été révélé. 

Ainsi, tous les prophètes ont été envoyés pour enseigner les sujets de la religion, pour 

annoncer la bonne nouvelle du Paradis à ceux qui croient en Dieu et en Son messager et 

qui œuvrent en bien. Et ils ont mis en garde contre l’enfer ceux qui les démentent. Quant à 

la parole de certains, qu’un prophète qui n’est pas messager ne recevrait pas l’ordre de 

transmettre, elle n’est pas correcte ! En effet, la transmission fait partie des caractéristiques 

les plus distinctives des prophètes, et ce, même s’ils sont victimes de nuisances et sont 

combattus, comme l’ont dit les Imams parmi les gens de science. 

Sachez, chers frères de foi, que tous les prophètes, depuis ‘Adam, le premier d’entre eux, 

jusqu’au dernier d’entre eux, Mouhammad, tous les prophètes étaient musulmans. Ils ont 

appelé leurs peuples à l’Islam. 

 Nouh ‒ Noé ‒ ̂ alayhi s-salam était musulman, il a appelé à l’Islam… Ibrahim  ‒ Abraham ‒ 
^alayhi s-salam était musulman, il a appelé à l’Islam… Ya^qoub ‒ Jacob ‒ ^alayhi s-salam 

était musulman, il a appelé ses fils et son peuple à l’Islam… Mouça ‒ Moïse ‒ ^alayhi s-

salam était musulman, il a appelé son peuple à l’Islam… ^Iça ‒ Jésus ‒ ^alayhi s-salam était 

musulman, il a appelé son peuple à l’Islam ! 

Quant à ce qui est parvenu dans le Qour’an à propos de notre maître Mouhammad  ce qui 

signifie : « Dis : "Certes ma prière, le sacrifice que je fais, ma vie et ma mort, tout cela 

appartient à Dieu, le Seigneur des mondes, Il n’a pas d’associé. C’est cela l’ordre que 

j’ai reçu et je suis le premier des musulmans [de cette communauté]." » C'est-à-dire qu’il 

était le premier musulman au moment où il a reçu la révélation pour la première fois. En 

effet, il n’y avait plus, sur la terre ferme, au sein des populations de l’époque, aucun autre 

musulman que lui, que Dieu l’honore et l’élève davantage en degré et l’apaise quant au sort 
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de sa communauté. Le Prophète  a dit, selon ce qu’a rapporté Al-Hakim dans Al-

Moustadrak ce qui signifie : « Les prophètes sont tels des demi-frères de même père et de 

mères différentes, leurs voies révélées sont multiples et leur religion est unique » à 

savoir l’Islam. 

مْرٍ عَظيمٍ، 
َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فَقالَ ﴿وَاعْلمَُوا أ لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
َ ن  ٱ�    ِ إ  أ َّ   َّ 

ل يم ا  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ي ه ا ٱل  ين  ء ام ن وا  ص 
 
 ـأ ل ون  �   ٱل ب     ي  ت ه ۥ ي ص   ـئ ك 

م ل  ً   و   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ  ْ  ُّ َ  ْ   ُ  َ  َ   َ  ِ َّ     َ ُّ 
َ
 ٰٓ َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ  ٰٓ 

َ  َ . الَلَّهُمَّ صَلِّ لب ٦﴾٥٦َ 
دٍ ولب  دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيّدِنا إبراهيمَ وباركِْ سَيِّدِنا محمَّ ءالِ سَيِدِّنا محمَّ

دٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيّدِنا إِبراهيمَ ولب ءالِ سيّدِنا إبراهيمَ إِنَّكَ  دٍ ولب ءالِ سيدِنا محمَّ لب سيدِّنا محمَّ

يدٌ، يقَولُ االلهُ تعالى ﴿ يدٌ مَجِ  حَمِ
 
 ـأ  ي 
َ
يم   َ ٰٓ  ء  ع ظ  اع ة  ش   م   إ ن  ز ل ز ل ة  ٱلس  وا  ر ب ك  ِ   ٞ ي ه ا ٱل اس  ٱت ق   َ   ٌ ۡ َ  ِ  َ  َّ     َ َ  َ ۡ   َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ    ُ َّ   ُ  َّ     َ َ  ي و م   ١  ُّ  ۡ َ 

ا ل  ح  ل ه 
ع  ك   ذ ات  ح   ع ت  و ت ض  رۡض 

 
ا  أ م  ع ة  ع  ه ل  ك   م ر ض  ن ه ا ت ذ  و  َ  ت ر  َ ۡ َ   ٍ ۡ َ   ِ  َ  ُّ ُ   ُ  َ َ  َ  ۡ  َ  َ  
َ
  ٓ  َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ ك  ر ى  و م ا   َ ت ر ى ٱل اس  س  َ   و   َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ  َ  َّ     َ َ  َ

اب  ٱ�    ُ  ه م ك  ر ى  و ل  ك ن  ع ذ  ِ ب س  َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ ِ د يد    ٞ   ش    ِ  َ هُمَّ رِ اللَّ فِ اغْ خءَنا فَ ا دُ بْ جَ جِ تَ اسْ دعَوْناكَ فَ الَلَّهُمَّ إِنَّا ، ٧﴾٢ 
 سْر وبَنا وإِ نُ ذُ  اجَ 

َ
ِ اغْ  هُمَّ اللَّ رِنا مْ افنَا في أ  ناتِ مِ ؤْ يَن والمُ نِ مِ ؤْ مُ لْ فِرْ ل

َ
 نْ مِ  ياءِ حْ الأ

َ
ا جَ  مْ سِ ، اللهم اقْ واتِ مْ هُمْ والأ

لهِْمْ غُفُ يكَ عاصِ مَ  يْنَ نا وبَ نَ يْ بَ  هِ ولُ بِ خَشْيتَِكَ ما تَحُ  مِنْ 
َ
 وسَنا يَقْواها وزَكِّ ، اللهم أ

َ
  زَكّاها، مَنْ يْرُ تَ خَ نْ ها أ

يَن  ضالِّ يْرَ ينَ لَ دِ تَ لنْا هُداةً مُهْ عَ هُمَّ اجْ ذابَ اجارِ اللَّ عَ  وقنِاةً نَ سَ ةً وß الآخِرَةِ حَ سَنَ يا حَ نْ بَّنا ءاتنِا في اSُّ رَ 
هَ ختنِا واكْ وْ راتنِا وءامِنْ رَ  عَوْ تُرْ اسْ  هُمَّ اللَّ يَن ولا مُضِلِّ 

َ
نا وَقنِا شَرَّ فِنا مَا أ  خَ يْ لشَّ ا زِ اللهم اجْ  وَّفُ خَ تَ غَ  مامَّ

 نَّ االلهَ يَ بادَ االلهِ إِ عِ  .ايْرً نّا خَ قَ  هِ يْ لَ عَ  االلهِ  اتُ حَم رَ  يَّ رِ رَ الهَ  االلهِ  دَ بْ قَ 
ْ
ي ذِ يتاءِ سانِ وإِ حْ العَدْلِ والإِ رُ بِ مُ أ

رُ لَّكُمْ تَ عَ ظُكُمْ لَ عِ ، يَ رِ واكَغْيِ كَ نْ شاءِ والمُ حْ عَنِ الفَ  هَى نْ ويَ  âَ رْ القُ  كُمْ بْ ثِ يمَ يُ ظِ العَ  االلهَ وا كُرُ اذْ  .ونَ ذَكَّ
 لَ  لْ عَ يَجْ وهُ قُ كُمْ وايَّ فِرْ لَ غْ فَ  وهُ رُ فِ غْ تَ زدِْكُمْ، واسْ وهُ يَ كُرُ واشْ 

َ
قمِِ رِكُمْ مَخْ مْ كُمْ مِنْ أ

َ
  لاةَ.الصَّ رجًَا، وَأ

                                                            

حْزاب٦ 
َ
  .٥٦ / سُورَةُ الأ

  .٢-١ / سُورَةُ الحجَّ  ٧


